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 ��6��� "� u	%�#L»r'��% « >-� ��F B-��8 N'� ��	G Q�	(\8 "�   ���O �� ��'\5�(8 ��	(�

>-� - B��!8 �� "+	)8 ��7	!F����	� �	\�� 	%��	.  
 �>�	,� ��  f��F�)2014 �8�(� E��	G� 3�K�	K �� (  "(�	 '�  ��	(-   �%�(� ��	(-

)1992"�6w S@
.8 	� (�!� ��!�) ��	8�'� S�	G1988   B('&�% "(� >-� � !��� ��	!L �� (
 D	�-�� ����	!L ?��S#$�%BM� ��� �� �(z\� �f��F� �@� �� .>-� ���    	(,!% ^��	(6L  	(�

RM� �g!��� �� E�	7      �(8 ?_#8�('p u	(6���% �( �� D	(�� "(� 	,�O S#$�%  �!�)� �� -
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        �( !��� D	(G�� S(#$�% �� P$�(�8 ����(�	��� "(� >(-� DO Q	6�� "� "+	�8 ~+i8.��	#�
  ���(� ��(,� ��	,F� "K �� D	�-�� D	#$��8 |>)'K     �(�	!L S(#$�% �� �%._(I8 "(K|���

g!��� - �O  |����� j�5 D	_8� D	���� ^	'��� �� ��� D	�-�� S#$�% �� 	 B(M�  ED	(#$��8 �
[	@� ^��R� �Y�"���G >8�7 "� �� ��	#$�% �	���6��� �!8   ]�	(s8�����8 ^��(R� 	� ���

"��	� D	�-�� �� "� ��	V�O �� �]'��% �	�BM�      "(��� �	(� "(� �( !��� [.5� �� �\'- S!8��
��'F �	M%� �� ��NG	� �Y� D	#$��8�>-� D��#� P� >,$ ���\�8 �	� ���(� � !��� S&�	� -

Q	���� "&#$��)��� TransferenceQ�	\8�  �(U!7�� !��� ��	(�  �()����G� ���	(- Paraphrase �
 ��� "(((� ��� D���(((G�� Gloss

 �(((6'��% e�  Couplet procedure  ��	(((�� ]�	(((s8.(
 ��6��� �	M%� �� �\- u	8�#L �Y� D	#$��8�]'��%»�8����	- « "�(F��    e.(% D	(8N#�  �(��

���#�      ?(�� 	(� >(�	,� �� f��(F� .�(!!� �W
 D	�-�� S��� �� D	!2#� �� ������ g!��� 	% ���
   g(!��� ��	(- 	(� ��	!FO ���� ^	'��� S#$�% ����� �� �_� "� Qy��-�   e� �>(-� 	(�

�8��      S(#$�% �����>(-� ��(F "(���G �	(_� �@� ���8 D	#$��8 ��- �� u	%�#L "� �� ��	-
 D��!K >-� ?�� �� �%	'����#� ��&% Z-	!8.�!�  

  
3 .9�2:� � � :� ;�.��. : $���!» <� :�"���� $��2=�!«  

�� +� B'&�%  ��	(����  "(#$�% Critical Translation Analysis (CTA)  D	(7)  �D	($1391( �� 
>�'�
 �F.% >-� �� �!�� "� �� +� ��	���� >'W'� "#$�% a�	� )1997� 2009 ( "(� 
?#� �W
 3�K�	K ���+� ���G��  ���F�	� "W+i8	�  �	���N��  �(&'&�%  ��	(%��  D��(� 

�8���N�� 	% S!'8� B'&�% ���+�n��� �� ��  �(��  "(#$�%  P���(� ��O   v�s(-  ��(�7  B('&�% 
�!�8 - ��	�� �� 	% v�s- D.� B'&�% �L	#�$� - � !��� - �M��	% e��)G ��� . ?(��  �( +� 

"� "#$�% �� �� �	!68 [�,W8 »"'WR%« ~��\%�	� �8��!� ��  a	(-�  �(�  �	(!68  S(��@�  D	(�� -

�-	!F ��	G�	- - ������G ��'&� )1978� 1985� 1994� 2004 (����-�  >(-� .��  ��( +� 
����`8 "#$�% 	!� "� ~��\% ^�	6L >-� �� »�!�O�� ��6L  �(�  ���(��  E�w	(6%��  ](&\�8  "(� 

[	@� ��	�� - ��68 � !��� �� ��	� D	�� � �� ^��� ��	'� ��	��	� g!���   ���+�n�(�� 
�� [	@� ��	�� - �R�8 � !���« )D	7�D	$ 1391.26 .(     � S(@
.8 �(� �(!�68 f�(� ~��\%

 T�((� :>((-� ?��	((!'� T�((�»>((�	� S((�	U8 "((� "((#$�%��((V8 �((!���O« Translation as 

recontextualisation   T�(� »    "'W(R% S(�	U8 "(� "(#$�%« Translting as filtering
 ��  B('&�% 

��	���� %�"#$� �	'\8 »Q�	\%« u	6&- 	� u	�	V�� )u	'W� 	�  u	(%	6Y� (��  D��	(�  "($�%  �( &'&�% / �(��!8 
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"#$�% ���5 �8��'G 	8� �	'\8 B#_8 »>'!�8	!'�« Intertextuality
     ��8��	(� S(@
.8 [N&�()8 "�)

»D	8� «N'� (>-� �M��	% �	,&'&�% [	V��  "� ^����8 DO "� >8�7 "���G  �(8 ��(F . l�(F 
�-	-� ����5��  Q�	(\% DO  >(-�  "(�  "(#$�%    �($� �(R�8 [	(@� ��  �(I��  Q�	(\8  �(�� 

Function
 ���((�� ��((68 )B#�((I8 �((� ��	((\8 "((-S((�	G ���	 ((I���� ����	((!'�  �((!�8 

Ideational/interpersonal/textual meanings (�((F	� �((!\� D	((#� ��	((� �� �� [	((@� ��	((�� - 
� !��� �R�8 ��� [	V�� "� ����� E��	�� ��68 �� [	@� ��	�� -  �( !���  ��(68  ���(�  >(-� .

"� ^�	6L �� �� ��@!8 �� ��� �� B'&�% ��	���� "#$�% » ����	(�  ���(��  �w	(6%�� ��  �(� 
>�	� ��'\5�8 - � !��� - E�M��	% ?'\8« >-�   .  

��s� ��&� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% D�2#�)  (f	'(- B'&�% �� �!�68 �	�� +� ��	- 
�� ?�� m��� ?��	'!� B_F "���G >-� "� »?�8«  »>�	�  ��'\5�(8« ��  �(#� D��(% ��  � ��(_� 

"_&� >��G �@� �� ��$ "� S�WG ���'&� »���	�  "(�  ?�(8 �� DO  ��	($  �(8 ���(F ��  ](��w 
o��� [	@��!8 ?'� o'�8 �L	#�$�   D	8�	(-  �(I��  D	(�� ��  ?�(8  �(&V%  ��('�  �(8 �(!�« 

) ���'&�1989 :11 .(�?����	!� ?�8 �� �8��	� 	� j	$�� "� >�	� E��'\5�8  �q	(�  �(� DO  B('&�% 
���  ?�� ��7 [N&�)8 DO >-� "� D���� >�	� ��'\5�8 �� "� "W+i8�	�  B(�	5 B('&�%  "(�NV% 
��� .���� [	V�� ?�� ��	� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% N'� "� �!�	8     �(� �(!�68 �	(�� +� ��	-

"&#$ ��) f	'-  �a�	� �	�1997 (�� e� »B'&�% f	'-« Register Analysis
   ��(,� ��('&� 

�8��'G .��'&� [�,W8 f	'- �� "� v�F B�� "� "W+i8�	� m���	- DO "�NV%  �(8 �(!� :» S(!8�� 
?M-« )j���8 D	#�WG(� »�!8 )	� D.8	L (?M-« )?'��	I8 �� B#�I8  D	(#�WG   o(��� 

?'� 	,�O ( »m�'F ?M-« ) ���(V8  l	(6%��) ( ���('&�  e	(�!'_8   �*�����(-�   "(�  B(�� �� 
���'&� 1978 :62  125.( ��'&� u	65	\�8 �� ��!6%��� �� �� S!8��  D	(#�WG ��  "(�  D��(!L 

»j�� B#L �L	#�$�«� �!8 D	#�WG �� B#�I8 �� »o��� E�I�� ?'��	I8  ���(��  �w	(6%��«  
m�'F D	#�WG �� "� D��!L »����	8�	- E?��	#�« D	#�WG ���#&5 �8 �(!� ) ���('&� 1978 :35  

62?�� .( "- [�,W8 "� Z'%�% "� ��	\8 "-S�	G ���	 I���� ����	!'�  �!�8 D	�� l	6%��  �(8 -

�!�	� )���'&� 1978 :125 .(�� ��_�� �a�	� » D	(#�WG S!8��«  ��	(F�  "(�  m��(-  D	(#�WG  
B#L >'�	8  j�� �L	#�$� ����  �	,'G�� �	7 ��	!L ��	G�� �� >�%  �(F��  ���(5 

�8|��� »�!8 D	#�WG« m���'G���� »�	I!8  �	 �	� ���	�� ��	'����$   E�L	(#�$�  ��(!��G  
N'� ����8 ��_�  �Ww	L« )�!\� �	G���  �(RMF ( >(-�  ��  �?#(�  3	(%�	�  e�( � 

�L	#�$�  ����	� �	,_6- ��	��  ̂ 	(W�8 ) ��#(-�  �#(-��'p   (... |>(-�  ��  �>(�	,� 
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»m�'F D	#�WG« ��s� D	8��% P� "� »���V8« l	6%�� )��	�WG 	� ��	�F�� ( l	(6%��  �(8 �(�	�  
P� "� D�N'8 >��	I8 ���+	� 	� EB\W+	� �	V8 ?'� ��!��G  Zw	M8 ) ���(+���8  ��+	(��   ...
 (l���8 �8��F )�a�	� 1997 :108| �a�	� 2009 :35  .(  

f	'- �?M- "�� �O "� �� �� +� » B('&�%  ��	(����  "(#$�%«  ���(8  �(@�  �>(-�  ?#(� 
a	6�5� ����8 �a�	�  ��'&� �� f�� ^	@
.8 �� �� �� N'� D	�	F "$�% �8 �(��� . �!(8 
D	#�WG �� ?�� � +� u	��� B8��L l���8 "� »����	�« D	�� ��  �(#����� ��('G  "(_&�  �	(��'��8 
l���8 "� »���	�« D	�� D�2#� »S��G ��	�� ����« Idiolect

  »E���G )���	'����$  �&�(F  
�L	#�$� (�� N'� �F�� �8��� .�!8 D	#�WG �.L �� "_�O ]6w S��@�  �'(-.�  f	'(- �� 
�	,8	@� »"$« Mood

 )���67  ��(I-��  ��(8� ( » >(',$« Modality
 ) Q	(\��   �	��('5 

"$	#� Modal verbs or adverbs
 D�2#� »��	�«� »��	F« �»uy	#�
�«� »u	\s5«   (... �(&V%  ��('� 

�8��!� B#�I8 �� �� j�� »�R!L ��	G�� e���"����`G« �� B'65 ^	W�  ��	��'5  D�(2#� 
»	6��«  »"���'8�	�« N'� |��� ����7  ?#(�  "(_�O » �	,%��(�  ��	(s7« Forms of address ) 	(� 

a	6�5� �� ����	8 2000 ( »?�	!L« Titles
  »3	�+�«  �	M(F�  N('�  �(8 �(!���%  ?'(68  �!(8 

D	#�WG �!F	�  .  
	((8�  m�'((F D	((#�WG u	((L�� �� »[	((@� ��((�68 - ��((67«� »>7	((- �%	((L.w�«  »�((�	!L 
�8	V)��« )B#�I8 �� ����	� ���	#� ����_% ��`
 P����O ^��� o��   (...�&V%  �(8 �(�	� 

)����	8 2008 :91 .(?'!2#� ����	� » �	��	�7	(-  ����(8« Parallalesim of structures  �(8 -

����% ?'68 m�'F D	#�WG �F	� )�a�	� 1997 :44 -45 .(�� �� +�  B('&�%  ��	(����  �"(#$�% 
»��	!L �!�8��'� Paratextual factors« )D�2#� ���	R% �	,)_L �	,
�w  ��(_'���G  j�(�  

g��  m����� �P&5 "�W� EB_F�����O Pn.L ���	V-  ��	@� 	,�O ( N('�  "(�  m�'(F  D	(#�WG 
Z)�!8 �����G  �� ]��% �	!\8 �!�8 B'7� ��F "�)������  .  

��F "�WG "_�	!K �� »B'&�% ��	���� "#$�%«� � &'&�%  u	6&(-  	(�  u	(�	V��  	(�  S&�()8  Q�	(\% 
"#$�%�� ���7�� �8�!� .?�� ?M- D��� �!\8 >-� "� � u��� Q	6��� b-	�  ?(��  �(-�� 
����7 ��� "� 	�O Ss��� �+�	\% ���5�� ��F >-� 	�  �('7 . b(-	�  >(6U8  u	(65	\�8 » � ��( K« 

����5�� Ss��� �+�	\% �� "� �-�� ����7 �'I�  b-	� ��W!8 »����K«  [�(L  ](��%  Q�	(\% 
�� v�s8 ����7 >7	- .?��� �Z'%�%  �(��   B('&�%  "(#$�%  [N&�()8  ��(p   {(�W% �� 
»��)'K«� »� �� K«  »����K« The wahat, the how & the why

 "#$�% >-�   ?(��  �()'8 
����M� ��� � 8 	� D�N��  �	('\8  E��	(8��� » >('!�8	!'�« ) B(8	L  D	(8� ( "(�  �	('\8  E��	(8N#� 
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»Q�	\%« .��� �"#$�% ?��� �	!\8 [N&�)8 �	,&'&�% "&�	�8�� >-� 	8� »B'&�% ��	����  "(#$�%« 
"&�	�8 �� "� S)�	�8 u	��� �!�8 B'&�% �#���� "_&� DO �� B#�I8 ��  S(&�	�8 �  [	(@�  ��	(��  

"� ]��w ��+� � [	@� � !��� ��&% �8�!�  .  
»B'&�% ��	���� "#$�%« ��� ��7 �� �� S&� >)M� [	V��  �	(,&'&�%  �L	(#�$�  �(8 -

����  [	V�� �	,&'&�% ��	�� �� u	��� �'��	'� B'� "� ?�� ��� "� �	#F  �(8��O  ��  ?'(L 
�Q	
 �'� �� �� ?�� � �� �� �@� ��	8� �� �� �� [��8  �(#� �(��� . �(�  a	(-�  ?(��  ��( +� 

B'&�% B8��L �N��� u	%�#L [N&�)8 �-��� D�N'8 B'� "� Q�	\%  "(#$�%��  >(-�  	(8�  B('&�% 
B8��L �N��� )"&#$�� "W+i8�	� �_���+�n���  � !��� (�!8�	'�  [	(V��  �	(,&'&�%  �!�8	(!'� 
����7 ��� ���� ���+�n��� ?'!2#�  g!��� ������	� ]&7"L	)+��� �!�)'�  "(_&�  B_(F -

��'G 	,�O "� ��8 D	8� ^��� �8��'G .�� ?�� �� »B'&�% ��	���� "#$�%« ��  [	(�8  �(@�  
^��R� D	8��% ��7 �� »Q�R�8 - ���8 /�!�O�� - ���8« �8����7 ��"_�O �_� �� ��  ��( �� 

r$�8 �����  �� [	�8 B#L N'� Ss�� >#�NL B'&�% �� Q�R�8 )?�8 ("#$�% ��&%  �(8 �(!� 
	8� �� �	$�	$ B'&�% �!�8 )�� �� � rs- ���7  D.� (�� �	��!�O��  B('7� ��  ��('+�% 

�>�	��� B�}%  �'Y}% D��8 "#$�%��F  P(L� ��  �	��(!�O�� D�� ���7	!(F  "(\8	$ ���7	!(F 
[��8��7	!F� � !���   ...B�	p N'� �#���	8.  
»B'&�% ��	���� "#$�%« ?#� ��� >F���� a�	� ��  [�(,W8 » �(��  ��W��(R�!8  ?�(8« 

Individual textual function� �� ?�� �	� ��@� �	� �8��	I�  "(�  u	(-	-�  �(#� D��(% ��  S(#� 
j����  S#� "��#��	� D��8 �I�� "�_� ���W��R�!8  "�	 � �� ��	-	!F ��#�   "(�  �(6% �DO 
E�	@��� 	,!% �� j�� "#$�% �� >F�� .�� ?�� ��  ��( +�  ���`(8 ��  ET�(L  S(&�	�8 » �	(�	#� 
�I��« Functional profiles

 D��8 ��68  �R�8 �� S&�	�8 �	�	#� �I�� »�	������  �w	(6%��« 
Communicative events/episodes
 )����7?�8�	� (����8 �� D��8 ��68  �R�8 ��	W�-�  �(8 -

�!� .�� ?�� �� »��� �!�8 ��W��R�!8« ���8 �@� �a�	� �� �� +� B'&�% ��	����  "(#$�% 
�	$ ��7 �� "� »���)�	� (����� �w	6%��« ����  >(-� . ?(��  �!�N �	($  ̂ 	(z5  m�	(��� 
��� �� �� rs- D.� ?�8 "� rs- ���7  B�	5  B('&�%E » ���(��  �w	(6%��«  Q	(���� ����  �� 

?#� D	I� �8��� "� �� �� >�	� ��'\5�8 )	� �� �� ����� E�w	6%�� (?'\8 u	8�N+� 	,!%  �(� 
��� �����	� >'L���8 �����  �� 	)� �� �� ������ �
�  D��(��  ��	(F  �'(� ��  �(� 
��� )u.U8 � 	� �!K �!� ��	�WG Speech act (���  .  
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	� B��\% �
� B'&�% "#$�% �� ?�8 "� �	������ �w	6%�� m���	- �?�8 �8 D��(%  �	(@��� 
>F�� "� �� �	,IM� ~&�M8 ?�8 �R�8 	� ]��	R8 S#$�% �	_FO 	�  D	(,!�  "($��8  P��(F .
S#$�% �	_FO �� ?�� � +� �O�	� D	#� m�	\�-� 	!FO  >(-�  "(�  D.(�  ?�(8  u	
.s(��  ��(� 
"#$�% �8��� �!\�  �	(��	'\8  "(- S(�	G » >('+�6�8«� » �(\'6w  D��(�«  » ����(7 ���`(�« 

Acceptability/naturalness/readability
  DO ���� .>-� ����� � ]��8 �T�L  S(#$�%  D	(,!� 

"#$�%�� >-� "� �	��	'\8 f�� �� ���O�� ��	- . �	(G��  P$�(�8  �	('�  "(�  ����	(�  ��	(� 
� !��� �� a	)
� ���	#� �8D��% �	@��� >F�� "� SV'�� �	� �  "(�  ��(w  �6()�  "(�  >#(- 
S#$�% D	,!� B'8 ����7 ��� 	8� �G� ?'!K ��	'� �� a	)
� �!_�  ��	!L � !���  ��(68 �� 

"� [	@� �R�8 B��!8 ���	#� SV'�� �	� �� � �#�D��% u	8�N+� S#$�% �	_FO "� �	!\8  ���(8  E�(@� 
a�	� ���#&5 ��� ."� ?M- �� �� B'&�% ��	���� "#$�% B'� "� Q�	\% �I�� ��  u	(8�N+�  l�(!8 

"� ����	� ��	� � !��� �#�|���� �� ?�� �� +� Q�	\% �I�� �8����% Z)
 ���8 	�  ����	(� 
	� D�� ����	� ��	� � !��� ]��8 ���G.  

�� �� +� B'&�% ��	���� �"#$�% �	!\8 �!�8 D	�� u	%�#L  ��RM� ��	8� "�  D	(��  	(� 
����� ��	6����7	!F ���� j	$�� "� ��7 "� �	� �8�� ) u.U(8 ��  �\(F ( 	(�  ��	(8�  "(�  "(� 
��@!8 �'�}%  "�)$��E��	- ��R!L �� ��	!L  ���	(�� ��  ��	(���6���  D�(2#�  ��	(-���68 

Thematisation
 ��	W�-� �8 ���(F  Nn	(
  >('#��  ���(�   �(�
  ?(_#8  >(-�  �'(� ��  ��	(- 

�	,IM� ��	!\8 D	�� �	W�� (����	!'�  ��	 I���� ��	\8 �!\�) ��� ��	#�  .  
SW+i8 �� �� "� �� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% �>-� ���� �@� ���8 SW+i8 »j��  ?�(8« 

Text type/type of text
 >-� .�� �� +�  a�	(�  j�(�  ?�(8  u	��(�  B#�(I8  �(� » �(���«  >(-� 

)�a�	� 2009 :35 (�� B'65 ���� �� B#\+����-� �N�FO 	�  �(�  S(8	� �����  	(8� ��  ��( +� 
B'&�% ��	���� "#$�% 	� [	,+� �� [�,W8 >'!�8	!'�  	� �X-}%  "(�  P'(��   D�()'8 )1997 :18(� 

j�� Q�R�8 ��	�� �R�!8 "� S+��8 "��G >)'�  "(_&�  B#�(I8  �(�  "(-  [�(,W8 » j�(�  ?�(8« 
)B8	F ��+�$ ����� ����I%   ��	(@�  	(,�O(� » j�(�  D	(#�WG« ) D	(#�WG  ���()'!'#�  ��(!�� 

�W)&�  P,+	U8� ( »j�� ����« ����7 ��� .��  "(-  S(L�#V8��� » j�(�  Q�(R�8  ��	(��« �� 
�� +� �'7� "� >'!�8	!'� ���#L )�\�� �L	#�$� - E�!�8 l	6%�� �!�8	!'� (l���8  �(8 ���(F  "(� 

"� �'6\% �.��� �q	� �� »m�'F  D	('�« Mode of expression
  >(-� ) ��.��(� 1989|  P'(��  

����	8 2004 :86 -87 .(�� ?'L �Q	
 j�� �� �� �� >'!�8	!'�  N('�  >(�%  D��(!L  >('!�8	!'� 
���� )�!\� �\�� �L	#�$� - E�M��	% l	6%�� �!�8	!'� (�� �� +� B'&�%  ��	(����  "(#$�%  �	(�+ 
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�����G >-� "� �� �	G��� �.��� B#�I8 �� j	$�� "� D��8 � �� 	� B��  Q�(5 ��  >(-	,�O .
j�� �'7� >'!�8	!'� "� »�'+�%  B�}% 	!\8 "�)�� "� DO >-�  �� f	'- ?M- )�!\�  l	(6%�� 
?�8 	� >�	�  B(R�.� ��'\5�8 ( �'Y}(%  �(8 ���`(G« ) P'(��   �D�()'8 1997 :17(�  �(�  m�(�� 

��_&#L � ��	� � !���  �_���+�n��� �Yi8 �5� �8��F  .  
S&�)8 P,8 �� �� "� �� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% X�8 �@� ���5 �"���G  S(@
.8  "(- 

��	� ~&�M8 �� �!�O�� "#$�%  >(-� . E?'�()M�  	(,�O » ��	(�  ��	(��«  >(-�  "(�  �q	(�  �(� 
�!�N �	$ ���	�  ��	!L ����-� D	�� ��68 	� ���	�  ��	!L ����-� D	�� �R�8  >(-� 

 �� S#� �	�� +� B'&�%  ��� "#$�% ��s� �!#�  T�(W8  >(-� . �(��!8  	(�  B('&�% �(G 
"#$�% ���� B'&�% m��� ��_#L ��	� ��	�� �8����% "� �	z�5�  {(RM%   S�'&(-  �(#&L 

��7 �� �	���_�� �&'&�% D	�� �	����-� 	�  ��!- �	����-� �� PL�) ~&�M8  (��7	!(F
��	W�-� ��	#� .�	��	- B'&�% ��_&#L ��	� ��	�� �� �� +� B'&�% ��	���� "#$�%  B#�(I8 

�� >-�,� ��	� �� >�	'���	� E�&'&�% ~&�M8 >-�  .  
�_� �� ����8 f����� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% 	� �� +� P�	7 a�	�  m�(��  ��(_&#L 

��	� � !��� >-� "� �� ��s- y	� D��� ��	F� �F .�.L �� ��	��	� ��	��   ��( !��� 
�� »B'&�% ��	���� "#$�%« ��	� �� ��  D��!L >�% N'�» �_���+�n�(�� ��	�«  �'(� �(!'� 

��F >-� "� ?_#8 >-� "� � m�'F "�	�	GO  �	GO��7	� "� �	�  "(���G  ��(F . ��	��	(- 
"� �� �� +� B'&�% ��	���� "#$�% ��_&#L  ��	(�  �_���+�n�(�� ��  P(5�  �(8 ��(��  ��( +� 
»���8  �_���+�n�(��« Ideological Square Model D� �(��� )1998 ( �(8 �(F	�  "(�  �q	(�  �(� 

�6s5��	- �	,'G�� »	8« �� B�	�8 »	,�O« >-� .�� �� "&
�8 �� �!�O��  �"(#$�%  P$�(�8  	(� 
��	- B8��L B'7� �� �'+�% ?�8 �R�8 	� "$�% "� ���)#�  	(�  [�(L ���()#�  	(�  ���(��8 

�_���+�n��� ?�8 ��68 �� ���8 ��6L 	� [�L ��6L DO ��  ��	(�  �_���+�n�(��  P'#(R% ��('G 
�!���7 ��#� .�8	'� ��6L )	� [�L ��6L �!#��� ("#$�% �� ��	� �_���+�n���  B_(F ��('G 

���8 �_���+�n��� >-� "� 1 (�'�}% �� Q	#L��  �	,'G�� >6U8 »	8«� 2 (�'�}%  �(�  Q	(#L��  
�	,'G�� �W!8 »	,�O«� 3 (��� �'�}% �� Q	#L��   �	(,'G��  �(W!8 » 	(8«  4 (» �(��  �('�}% �� 

Q	#L��  �	,'G�� >6U8 »	,�O« �� �� �� ����7 >F�� .�� ?'L  �Q	(
  ��	(�  �_���+�n�(�� 
�8����% ��s� ���+	� >-�,� ��	� �� �	��	��	- �&'&�% D�G	��G �� ��' �����  	(#�  "(_!�� 

D	7 ) D	($1391 ( �.(L  �(�  ��( +�  �(��8  �_���+�n�(��  "(�  3	(!% ��  ��( +� » ��	(#��	� 
D���NG�	� �L	#�$�« D�DE�'+ )2008( N'� ���� ?''6%  �	,(I!�  �_���+�n�(��  D	G�(!!��'+�% 
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D��8 �R�8 ��	W�-� ���#� >-� .��s� ��&� >'#�� ?�� ��	��	� "- "(�	G   ��(_&#L  	(,�O 
�� »B'&�% ��	���� "#$�%« �� ��
 >-� "� �� +� ���F�	�  "(_�	!K  "(@
.8  ��(���G  �(� 

�	!68 [�,W8 »��	�« ~��\% ����$ �� "#$�% ����� ���#� >-�. 	�  >(�	!L  "(�  "(2�O  "(�WG 
��F �	#� �&� �� +� B'&�% ��	���� ^��R� "#$�% m���
�w B�� ) B_(F 1 ( ��	(#�  ����

>-�:  

  
 !D	1 . :#�'��9� )&��FG��� �� <$�>�) <*H% :#�0$�� !9�I% :����  ��H1391(  
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4. +�!� <� :��  

"n��� �� �'�   "(#$�% �� �( !��� ��	(� ����	� m��� �� ����	R8 �   >(-� [�y ��(�	
 �
   ��( +� �� "(� ���G D	I��w	7»   "(#$�% ��	(���� B('&�%«    ��	(� "(- D	('8 �� �» ��	(��« �

»���� ! « »�_���+�n���«     ��	(� ����	(�  �(\s5 Q� ��	(� ����	(� �   [�(-  [� �	(�
��	� ����	� "_!�� ?#� |>-� ��	'�7�     �� ��(7 >(�	,� �� �_���+�n�(��  �( !��� �	�

��V8 ����	� ]��w Reactivation
 �8 ]��% ��	�� ��	�   �� "(&
�8 �(� �� �Z'%�% ?��� .��	�
���	� �� *� �"#$�% �&#L �!�"'+� �       [�(L 	(� ����	(� ���(8 �� P$�(�8 ���	(�� ��	� �

 �( !��� ��	� ����	� "� �	'� P$��8 �	G�� .>��G ����7 P'#R% � �� ��	� � ����	�  ��
�8 ��!� a	)
�"V'�� "� >F�� �	@��� D��%      "(#$�% >#(- "(� �6()� ��(w "(� e�	� � �

����7  �\'6w �Q�6�8 ��`�         ��	(� ����	(� "(� ��	('� P$�(�8 �(G� 	(8� |��(� ����7 B'8
 "(V'�� ���	#� B��!8 �R�8 [	@� "� �� ��68 � !��� ��	!L  �!_� a	)
� � !���  �� �	(� �

�#�"#$�% u	8�N+� D��%�� �       "(� .>(-� "(���G "&(�	� �(I�� Q�	(\% �� "� ��� ���#&5 ��'W'�
�I�� Q�	\% �	V�� �� �� ?M- �8       ��	(� ����	(� D�(� 	(� ����	(� 	(� ���8 Z)
�� ����%

    "'6(I% "(� �()'& �� D	�� �� "#$�% ?'
 �� P$��8 "� �'!� T�� .���G ]��8 � !���as 

brave as lion      >L	V(F �	(#� �'(F N('� �-�	� g!���  D	�� �� "� ��	V�O �� .�!� ���7��
�� ����M� � !��� ��	� ����	� "� ��	'� P$��8 �>-�  "(#$�% u	(�\'6w  >F �(W+ �  ���(G

 ^��R� f�� "'6I%»�'F >L	VF "� «Q�	\8 �I�� �	V�� "�     ^�	(6L "(� .�(F ����7 �,�!8
�G�� Q	U8 ?�� �� "_�O 	� �� ��   �>(-� ��(���G B��!8 �R�8 [	@� "� ��68 ?�8 � !��� �	�

�#�"#$�% �� DO D��%�� �� "� D�K ��� ��	���� ��'W'������� D	#    �()'& �� ��(68 "'6(I% �
����7 �Q�6�8 (�-�	�) �R�8 D	�� ��      D	(#� "(� �('!� T�(� D�(!�� .>-� �\'6w  ��`�

"8��� �� P$��8"#$�% � 3�(� 	� ?�8 D	#� � (U#+�  �()'& �� Bthere is no smoke without 

fire 3�� {'MI% "� ��	5 P$��8 "2�	!K .���G "$��8+�U#    "(#$�% u	(\6w ���(I� ��(68 B �
�W+"&#$ ���G D�2#� �%��R� f�� �)'& �� �»>)'� ��� �%O D�� «  	(�»   �(%O �(G�

��� ����M� P� �� ��F	6� «  ^��(� DO ��  >F�� ����7 �� �� �� �I�� Q�	\% �� Q�L
"#$�% "� >WG ��	��W+ �3�� ���GU#+� B����7  Q�6�8 �-�	� �� f�� �)'& ��  ��`(�

�#�  >)'�"#$�% �� DO D��%   �('7� ���(8 �� �I�� Q�	\% "� B'� .��O �	#F "� ��'W'�	� �
�!�8	!'� B'&�% �� �` �� ��) � !��� ��	� ����	� "� l�!8   3�(� "(� D�'(-�  ( (U#+� B

 EQ�	\8»	6� 	%	�N'K �!�� � [��8 ��N'K �F «.>-�  
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        ��('+  ��	�(- "(� >(-� ���(� DO ?'(68 �(R�8  ��68 D��8 ����� "� ����� �-���
 D	#$��8"2�"�	M�	6'+	5 �	�"#$�% �� �� �&� ��6��� �	,K �   �(@� X�(8 D	�-�� ^	
.s�� �
���� ���5 :���1  �(� B#�I8 �6&- ��_�� (» �`(
 «   ��
.s(�� ^�	(6L2 (   ��	(� ����	(�

 �	_��� ]��w �� � !���» Q�	(\8 ��	(�« Equivalent Finding �3    �� �( !��� ��	(� ����	(� (
 �	_��� ]��w»Q�	\8��	-« Equivalent Making

  4�W+ Q	���� (  [	(@� "� ��68 v.s�� ���G
  .�R�8  

  
1.4   
L�, #D7�&  

Q�	\8 "� ��	5 ���	
 D	#$��8 "� �����8 ��\8 �!�NG) ��	�  D	(G�� >-�,� �� �\'6w Q�	
�R�8 D	��2Q�	\8 	�  (���6� ��	-"#$�% �� u���_8 ���  "(��� ��(Ww ^	
.s�� �   	(�  �(��

 "� [��5� ��6&- ���_�� �	M%�»�`
 «���#� 	,�O  ��	(� "(� �Q	U8 D��!L "� .���   "($�% �(8.�
 ��	�-�� >'RMF DO �� ��!)��� "� �'!�»"V'V7 ��	8 « (� �+	
 �� ��    e�	(8�� >(-� �� "

»�-� «�8 ���R% "�  >-� ����7 �&RW8 ���:�I�  

1:��� ?��W� ��� ������� "+	���	��� "�)F P'� �	� ��q�	!��D���	8 (  
.  -    >(I8 "(� ���($ ?'#�.��w	- ��� ��� "I� P&5 ^	�-� �,+� ."!_I� ^	�-� �,+�

���� �8 ?8 "&��- �%� <.�M� �� <�=�, �% &� ��� N�L� �OF (��.  �N(8 ?
    �(#� >(+	V7���N'8 "(!8 �% >5 D�. PI� �8 >#
� �% ��� � [��� ?8�"#�-�

���	8�� ����8)��I�1359/1390 :118.(  
The old woman was lying beside the half washed dishes, moaning, cursing, and 

whimpering,"I swear that your hands will be cut off. The same ones that you set about 

my head with. I am struggling for you and your litter! You beat me up, aren’t you 

ashamed of yourself?" (Moradi Kermani, 2000:153) 

"� �8 ���8 ?'+� D��!L  ?��(W� �`
 "� D��%»   "!_(I� ^	�(-� �(,+� «    ?(�� .��(� ��	(F�
�8 ��	W�-� ��	8� ^�	6L� "� ��F    >(+	
 ��  ��(F �(5� P�F 3�� ���8 ]
	� "� ���

 ) m�	#(F >'\5�8 �� .�!� ?��W� ���� P�F  3�� B8	L "� �� ��-� �Q	R'�-�1  D���	(8 �(
Q�  ����7 ��� e�	8�� �� ^�I�   ?��(W� "(� B-��8 �>��I7  ��	��,8	� ?�� �� "�)_F

�8 E?��W� �	V!�� �� .�IM� [	'�+� �� ��7 ����� 	% ��F»�   "!_(I� ^	�(-� �(,+ «    P(� �(I��
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 �!\� ��7 �\� ?��W� ����	� 	� 	�-��#� �'�» ��w	(- ��� ��� "I� P&5 ^	�-� �,+� «  ����
 "(� o���F �� � �	$N��  ��
��	� ]#L ?'68 u	��� D���	8 E�����	� D	�� �� DO ����	�   ��($

?���� .>-� ��8O DO �� �� ��	$ )
� 3	%�	� �@� ���8 E?��W� "�  "(
�6�� �� ��(!��G ^	-	 �
 "(W+i8 �� DO �`
 �>-� �_�N'� ��'G��  "+�	V8 �»  D	(#�WG �!(8 «    ?M(- f	'(- ��

"W+i8 �� �DO 	� �q	!�8 �»����	!'� «�8 �'Y}% 	!\8  "(&#$ ��($ "_�O�G ����`G  D	(#�WG �� ��
"W+i8 	� �\�  �(!\8 �(sM% ��  ���� D��6$ ���
 	% �� DO �7 �"�	I8 �	����  "(s��� �� �

?'L�� .>-� ���� ��'G�&$ ����� rs- �� �I�� Q�	\% DO�� �Q	
 ��	$    ?��(W� �`(
 "�
��� �� "�W,� E�6�`8 �	� �`
 	� [��% ��F�	� �G�	pO �»�,+� « ��� �$� "� >-�» ����(�« 

Vocative
           ��	(� ����	(� ?'(68 �>(�'�
 �� �"(&#$ B(� 	(� �6&(- ���(7�� ?����	!� �>-�
���+�n��� �(U!7 "� �"�-��7	� 	� "�-��7 ���� |>-� ���� D	�-�� D	#$��8 ��- �� �_  ��	(-

	,$D     "�(F�� �w	(M� .>(-� ��('8	V�� D	�-�� E�6�`8 ^�F "�  ��!- >�	� �� "�-	7�� �!'�
 ��	�WG �!� "� P'F	�?��W�  ?\+      ��(- �� �Q	(R'�-� o���(F �� u	(8�#L �-�	� D	�� ��
o'�8 �� ��I'�  D	���	� �8 "���G >8�7 "� ��!-?����  ��F     B(-�% [�.(8 u	%�(#L ��

>'RMF 	� ����7 ����	8 ��'� "�  .>-� �6�`8 �	�  
��	� ?'#� �� ?��W� �[.�»D�� �)� S&� �- �% � >I8 a	6L ^�z
 «   �(&� "(� N'�

      ��	(8 �����	(� ?���(G���5 P�(-  P(&q >�% �� ��	
 ��F ��� >'\5�8 .>-� ��F �`

'V7�� >6�8 ��$ 	� "� >-� "V      � �(+�% ��(F �� ����(�  �(�7� ](
 �� "� �����

�8 �5� e�	8�� >��I7 t	8O �>-� "�F�� ������DO�� .��F ��	$     ��	(�� �@��(8 E?��(W� "�
�8 "�	8 �6�`8 D	#�WG ����� "6%�8  �	 �	$ "� ����� >)'� �� ���'G   B(zW+���� ^�(z
 �

'I% B�� �	� �� a	6\+�  .>-� ��F B-�% D	I�� "� ?��W� ?�� �� "� ��'RMF |P������� � 

�����	� �w	7 "� (j)a	6L ^�z
   D	(#��   >(��!\8  ���#���($DO ��   Q� �� ��(5
   �(8 �	(� �!G�(- � [	�  D	$ "� D	'\'F ��I'� "� >-� ���� �	� 	$ >'� B�� D	6�8   �(!!�

�z\� "V'�� �� (?��W� 	� ) 	L� >�	V�-� "� 	�    �(���� b(-�� �	(��L� D	(I�� "� B-�% � �� .
    �!G�(- 	(� �� ��(7 ^	L�	!8  ^	�.�7� 	�	�-�  	��,F �� [��8 �D	8��I� ]w	!8 ��I'�

�8 D	�	� "�  ���� "&R'� (j)a	6L ^�z
 [	� "�    ��+	(M&7 ��	(��) ����1380 .� �143 .(
    DO �� "(_�	!K .>(-� �����(7�� ��	7 �	 �	$ �� �	��L�  ^���� T�L ?�� ��'I% ?'�O ��

P'@L ��	V8�    ?(�� �� ^���	(�  �X�($ �>(6'��� ����R% D}I+      |>(-� ��(F P'(-�% 	(�
�#��� �� >�	'7 "� ��'RMF�8 PI7 D���#���$	� ��  ��	%   �� �(RMF �(G� ?����	!� .��'G
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�8 ��`G� a	6L ^�z
 "� �� � ���F �5� P�-  ��\% ���8 ���� ��-  ��(5� �� .�!!�
>'RMF ��\8 �� �_� (j)BzW+���� ^�z
 (�      ��'(F Z6(- "(� "(� >(-� �6�`(8 �	 �

  >(-� �����7�� �'I% g!��� �� �\'�� �	 �	$ �� �D	'\'F [�- ���I'� 3	�� �� �%�	,F
�8 BX-�% � "� "� >-� ����!#�$	
 �	!�  }V&8 "� >-� ?'#� ��   .�!��$  

"#$�% �� T	#p� ��F "�WG "2�O "� "$�%	�g!��� ^�F "� "� ��F�	� ?��W� �  "�()�� 
      �>(�'�
 ��  a	(6L ^�(z
 >'(RMF "(� >6)� �� "V'V7 ��	8 �����	� e� � �>-�

 �'��8 �!\�) D	I�� "� � B-�% B'+�»�!8 «  �	(!\8 �DO �6% "�  (?M- f	'- �� �� D	#�WG
      �(@� ���(8 E?��(W� .>(-� ���(� D	'8 �� �&� "� D	�� ��	!\8 [	@� �� �� DO 	� �q	!�8 E����	!'�

 >-� �M��	% ��'#&% >'RMF "�»(j)a	6L ^�z
 «  "(� �\'(F g!��� ��    �(,@8 D��(!L
         >('\5�8 �� D	(I�� "(� B(X-�% B('+� ?'(68  �(-�	� D	(�� �� ���#���$  �	U�� �����	�

 ^�	6L ��	� f��R8 "� Q	R'�-�»�� �	!�D	�	!� «  ?(���� .>(-�      �� ?��(W� ?(�� �`(
 	(� ��
"�&
 ��5���'V�� �� �� ��	\8 �L��% �!�8	!'� �   "(��� "(� �?(��  >-� "��� D	'8 ��  ���(7 �

>-� "�F�� �� �� �� �I�� Q�	\% �� �6)� E�sM%     "(� "(� B('65 ?(�� �� ���	!L �`
 	� .
g!��� ^�F�8 D	�-�� �5� �� ��!�)� ���"\8	$ �� �� ����%    f	(W%� N('� ��( �� �

"2� "_�O Q	
  �F	� ��	���"\5� �L�� ^��� �� "� "�	M�	6'+	5 �	� �� �M��	% ��	 �
       ��N(� ���(�� 	(� �(+ >()� N('� D��(�� ��	�-� �8��$ �	7 E� !��� >�	�  E��	(#�

"�	5.73.  
DO�� ��	$    D��(��\8 �	(��	� [	@� �� ��	� 	� �"�-��7	� 	� "�-��7 �?��W� ?�� �`
 "�

�8 �6&- ���7�� �'I% Z�`8 �8 ��!�   ��	(� ����	(� f��R8 �� ��	#$�% 3	M��� ?�� D��%
�U!7 "� B#L�� ���� |��� ��&% �_���+�n���      (���	(q 	(� �(\5�) E�6�`(8 ^��	(��L� ��	-

?��W������	��G�� �Z-	!% "�  >-� ��F �,�!8 ��!!�      ��	�(-� o'(�8 DO E���	(� �	(�
�#� *_\!8 �R�8 [	@� �� �� ��!-               .�!� 

 �&�*	 (�PH1: <��*� �� 
7�� &�D��&»RSF «��#>� &# 87?� � 8��  

TPL� 87?� � 8��  P"0� 8$� &# <*H%  

"!_I� ^	�-� �,+� D�� "#$�% 

"&�  �- �% � >I8 a	6L ^�z
 "�N� ^�  D��"#$�% 

  



��� ����� ! "	���! �#�� ��$ �%& � '()'*��+,��-. :! �#��$ ...   17 

2.4 (�0$�� 

��	W�-� ���8 �	��	_��� � �� �� �D	�-�� D	#$��8 �»Q	����« Transference
    ?(�� �� "(� ����

"#$�% �� >-� ^�	6L �	����8 ��W+        �	(_��� ?(�� .�(R�8 ?�(8 �� ��(68 ?��(W� ���(G
 ���(� D	#G D	�-�� D	#$��8 "� >-� "��	� >'L���8 �����8 �� uy	#�
�   "(#$�% "(� �(�� �

�W+"� .�'8	V�� ����7 "�	I8 �'�  P� �I�� �	V�� "� ��G  ) ��	#(F "��#� �� �Q	U8 D��!L2 �(
"I�� ��-� �)#� �"V'V7� 	� �"�	M�	6'+	5 D��7�D   �(��  k(��  ��($ �'G�� 	�-�  ��	(�

�8�D�  ��F�8 "V'V7 ?��W�  ?\+ "� j�F >�	,� �� 	�-�:�!�  
2. »�� g-��� �?!� ^��F  �%��7 �- D�#� � �	7 "(#�     P(_#� "(� �(,+� �N('K

        �(% � ^�	(� ���	(I�� ."(F	� D�(�8�
 [��(� D��#_(F�� ��% "� �_#� D� �"!� D�%���
��M� D��#_F�� «����8)  ���	8��1359/1379 .� �95.(   

"Let all the world's troubles fall on your head! You spoilt brat! You son of a bitch! 

Let the food that we gave you stick in your throat. Let the food that you manage to get 

down spoil you. I hope that a knife would be sunk into your stomach" (Moradi Kermani, 

2000: 123). 
��	� ?�� ��"&#$ �[.� �» ���(M� D��#_F� �% � ^�	� ���	I�� «    E��	(�WG �!(� ?X'(68

"#$�% ]��w �� ����	� ?�� "� >-� ?��W��W+ � ��(!���7 "� ��G     Q	(���� N('� �(R�8 ?�(8 �
	$ �6�`8 �	� >�� >-� �� 	� �+ �>-� "��	� B'7� �!� �� k\6!8 E�6�»���	I�� «   ��	(�� "(�

o'�8 � !���  ��!- >�	� �� Q���8 E�6�`8 D	#�WG ��    �(8 }(I!8 �(����� ��	�(-� �	� -

"6F �`
 .��'G"&#$ �»���	I�� « �	!\8 "�)»  ��(7 >(-��7 "� «  	(�»   �(���M� ��(7 �(G� («
 ?'68 "� �� ��68 ?��W� ����	� �� �IM�»   (,+� >'(I8 "(� B-�%� «  ?��(W� ��(- ��   ��(!!�

 SW+i8) >-� ���� �	G���  e� � j�� �	
» �!(8 «      ���(� D	('8 �� (?M(- f	'(- ��
?�� �� .>-� ���� ���5 �'Y}% >�% D	�� ��	!\8 [	@� �� �� DO 	� �q	!�8 ����	!'� �	!\8   N('� 	$

 u���V8»�_���+�n��� ��	� «D	,$  ��F Q	\�  "(� �� ��7 �	$ �8.-� �!'�   e�( � �L�(�
�U!7 f��R8 ?��  >-� ���� ��)'�	8�   �� ��( �� ��(- �� .>-� D	�-�� �8�� >�	� ��	-

�D� ���68 �����   D��G�	(� �� "(� e�)#�  �-� �-	�-	� �� �-� D� 	� "+�	V8 ?'
 	�-�
"L�#V8 N$  "�	M�	6'+	5>-���� � DO       D�'(I� �� "(� ?#(�  ��(8O ���(- "� �!�)� 	�

�7 �8	#%��    ?��(W� �� D	(�O �>(-� "�F�� �� � DO ]
 �� D�!� 	% ���7 PL� "� �"� ��	�
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�8        �(#�  D	(� ](
 "(� ����(�� "(� �!�� �� ^	5� ��	G �@����8 E?��W� u���	q .�!�
"� �� D�� �� ���7  D	)
� �#� 	$"� ����O �8 ���� �	� �(W+ Q	���� �� �?����	!� .��F  ���(G

D	�� "� "&#$ ?��  �� >-� ^�	6L "� ��F�	� ?��W� ��	�WG �!� � �� ��R�8» �`(7�i8 «  	(�
»"&G�G «"�   ���(� B�	�8 ��� >6�8 "� D�	,!� ��5  ����� ?'� �#�  D	� ]
 ?�)_F �w	7

��!���7?���� .>-� ��I� �	_FO �R�8 D	�� �       S(W+i8 ) 	(!\8 E����	(!'� �(M� ��	(�� ��
 �!\� �?M- f	'- �� DO E�q	!�8>�% (D	#�WG �!8"���G ���5 j	\I+�"� |��� ?'#�  �(8 �B'+� -

  "(#$�% �� �(I�� Q�	\% "� >WG D��%  ��	#(F ���(�� �) �2   ���7	!(F����	� rs(- �� (
"� P� >-�   .>-� ����� � ]��8 �B8	� ��w  

) (�PH2<��*� :( &�D��& �� 
7��»(�0$�� «87?� � 8�� ��#>� &#  

TPL� 87?� � 8��  (�0$��U?� /*H% V7G ���> 

!���M� D��#_F� �% � ^�	� ���	I�� I hope that a knife would be sunk into your stomach! 

 �K�� .��	'� 	#F  "F	� ���- D�����  3O �,+�
!D�� "� "� ��-�� 3O "� "� ?��� 

I hope that water and bread will be put in such a way 
that no matter how hard you try you cannot reach it! 

!"�W'� � ��7� PM% ��y� I pray to God that you don't have a girly 

!��w	- ��� ��� "I� P&5 ^	�-� �,+� I swear that your hands will be cut off! 

 

3.4 (#���  
?9W�% :��, 

�.L  �� 3	�� D	#$��8 ��&65 �	_��� � ��   B��(� �	(_���» Q�	(\8 ��	(- «    ��(,� 	(��	� N('�
"�)$"6!$ �DO Z$�8 "� "� ���     �L�(� 	(� ��(68 v.s(�� ��7	!F����	� �	\��  ��	!\8 �	�

»�W'��% Q�	\8 «�8 ?�N �	$Q�	\8 �� ��@!8 .��F      �� u.U(8 "(� >(-� DO �W'(��% ��	(-
 �-�	� v.s�� B�	�8» ?�(F� ���I'� «  ) DO �W'(��% Q�	(\8 ��to be fortunate  [	(@� �� (

  .>-� ��F ��	W�-� �R�8  
���� ����	#F �) �3"� �(      �����	(� �D	�(-�� o(-�� �� �"(��#� D��!L» 	�(-� «  l	('
 ��

 �	G�	�»���« �(8 �	�� D�!� Q	
 ��  >7�� �y	� �� �� �"�	M�	6'+	5 Q	-��7 �G�	� �  .�(!'�
DO  ^��� �� �� �� �7 Dy	� �"'6!% �R5 "� ��	G �8 ��� D	��  B(R�8 �5.F 	�  ���`G

�8 ��� D�� "� j�F ��'V�� "�  "+	(- >(I� >W� ���8 "2� ��� .�!�   �� "(� >(-� ��
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�8 �	� �	G�	� �� � +	- �!�    .>(-� "(�7�� 	�(-� "� �� � e���  ����� ��	8 |>-� ����
»�-�«"I�� ��8 ��	�� e.% �"�	M�	6'+	5 D��7�� �� �� 	�-� 	% �!�    	(8� ��(!� ~(5��8 �	� "8�

�8 	�-� P_F "� �� + �	K	!� �-�  ����� ��Y� .��� �D� �8 	�-�   ��  �(-� D	($ "� ����
"� ����  ���  ��8O �	G�	� "� ��-� D� �"V'V7 �?'
 ?'#� �8 ����D� .������   �(-� 	�(-�

�8 	�� ���8 "V'V7 >5�-  �!��8 �� � �&$ D�� �� "� ��G �D� �"(�	'8 ?�� ��  ���' -

�8 D	'� "V'V7 "� 3	s7 �� �%.#$ 	�-����� �� "� �!���	#F �) �3:>-� ��8O (  
3. �8 �'$ �!� �� ��-� D� "V'V7   �(8 �(�� .�'(I� >(W� .���    .��(� ?�()�O "(�	8

D� >-� �"V'V7 x��- �8O .��� Q �� �-� 	�-�   � �(- �(% ��N� P�	5 "� ��� y	� �� e	�. 
�8 .�!���G ��!�F�` � :>WG»   �(� g(-��� �?!(� ^��F  ^��7 �- D�#� � �	7 -

"#�     ."(F	� D�(�8�
 [��(� D��#_(F� ��% "� �_#� D� �"!� D�%��� P_#� "� �,+� �N'K
���M� D��#_F� �% � ^�	� ���	I�� «����8)  ���	8��1359/1390 .� �95.(  

Khajijeh, Asadou's wife, continued to scream and shout. She was seven month 

pregnant. Mrs. Forman had left Asadou and turned her attention to khajijeh, she raised 

her hand to hit her on the head but she was prevented from striking her, "Let all the 

world's troubles fall on your head! You spoilt brat! You son of a bitch! Let the food that 

we gave you stick in your throat. Let the food that you manage to get down spoil you. I 

hope that a knife would be sunk into your stomach." (Moradi Kermani, 2000: 123). 
 ��-�	� g!���  D	�� ��»�	7 D�F�-�� « �!\�    �L�(� |D�(F ��M��(�  >+� �	���G

        >M��(� �D�(�� >6'(R8 �	(!\8 "(� N('�  D��(� [�()�] �	U� ����7��  ?��W�    D�(F
��	2'�  ���M��) >-� D�F1377 .� �24532�	7 ���� ?��W� �?����	!� .(   �()� ED�F�-��

?��%�� ���O �	!\8 "� "� >-� ��	�WG �I!� >�'�
��    ��	(8� o���(F .>-� ���� 	�
>'\5�8 �-���  ���� ��	-  ��!- ���	� �� D	I� 3	�� D	�-�� � �� E��	_8   ~(&�M8 �	(�

�!� "� >-� DO ?'68 D	�-�� �   >('\5�8 �� ?��(W� ��	�WG     �	(� ?��(!K �#(-��'p �	(�
      "($�% f�(� ?��(W� �('7� �	(!\8 "� u	�'5� �3	�� D	#$��8 ���	�-  �'+ .>-� "��	� ����	�

"�F����6L ?#�  ��� "&#$ �»    ?!(� ^��(F  ^��(7 �(- D�#� � �	7 «  ��	(� ��
      E�W'(��% Q�	(\8 �(R�8 [	(@� �( !���let all the world’s troubles fall on your head  ��

"� ���� >-�"� ��	�� ��	� "�6+� �!�O�� ?�� �� .���      Z(w	M8  >(-� ���(_� B(#L B8	� ��w
 �� ?��W�»^��F  ^��7 « "�»^��7 «�	� B'&�%B'&�% ?�� .>-� "�    	(� >(�'�
�� �(���G
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        ) "(&#$ ��	 (I���� �	(!\8 �"(&#$ ����`(G >7	(- �� D	(#�WG D	��	I8 �� �_� �`

"W+i8"!8�� �!\� �?M- f	'- �� DO 	� �q	!�8 �   	(8� >(-� ���� B'&�% Z-	!% "� �� (D	#�WG �

DO�� |>)'� DO ��-	� 	,!% ?�� ��	$    j�(� ?'(68 ?��W� E��	�WG �!� "�   e�( �  a	()
�
  �DO �(6% "�  ?M- f	'- �� D	#�WG �!8 SW+i8 *� �>-� ��� EZw	M8 "� >6)� ��!��G

DO	%) "&#$ ����	!'� �	!\8 ��	$ �8 l���8 "V'V7 ���F "� "�     ���(5 �'Y}(% >(�% N'� (��F
             �"(#� ?(�� 	(� .>(-� "�(F�`G �(Y� �(I�� Q�	(\% �(� j�(#V8�� �"(#� ?(��  >-� "���G

DO�� ��	$  "�»7D�F �)� �- �� �	 «  ��( �� Q	\�� 	� ]'W&% �� u	L�� ��68 E��'\5�8 >�	� ��
 D�2#�»>6'R8 D��� « 	�»   D�(F >M��(�  ��	(2'� «     D�(2#� �����	(� �(I�� u	(L�#V8
 ���O»�)� �- �� 	'�� ^._I8 [	#% D�	��� «�8 �	�+� ��     �(8 �(@� "(� ?����	(!� ��(!�  �(-�

 P� N'� 3	�� D	#$��8 �)'& �� S&#$         �� "�	(I8 �(I�� �	(V�� �� ��'(F ?'(#� "(� �'(�
>-�) �R�8 ����� �8 *� .>-� ��F P',- ("V'V7 �����	� "� j	$�� �� P�   >(WG D��(%

���� �� �@� ���8 ��R�8  ��68 ?��W� � �� "�     	(� "(s��� �� �� �(I�� Q�	(\% "� B'� f�� �
"�7	- �)'8 ��� Zw	M8 � �� �_�L >'�	8  j���8 j�� |���   �(@� ���(8 E�L	#�$� B#

"!8��)    �!(8 �('��8) ?'(!2#�  (DO 	� �q	!�8 ��	 I���� �	!\8  ?M- f	'- �� D	#�WG �
   "�	(I8 �%��(� "�  �R�8 ����� �� (DO 	� �q	!�8 ����	!'� �	!\8  ?M- f	'- �� D	#�WG

�����G B��!8 ��!���7 "�"s��� �	V�� �� ?��  ������� ��`G�Y� �I�� Q�	\% � .>-� 

"&#$ � B'&�% �� 	8�  �»   "(!� D�(%��� P(_#� « »      [��(� D��_(F� ��(% "(� �(_#�
"F	� D��8�
 « �	 �	$ �� ����� ����� >)'� ��»�#� «  D	(� .P'�� � ?M- ������ g!��� ��

"� ^	5� ��	G "� �#�  P� ^���  "(� �(WsL Z'��% �� �� u	L�#V8 ��O   �(8 �	(�  �(��
	8 ��!- �	��	� �� "I�� "�	)�� �� ����#� ��	���� �� .����� D	'�����   �('�}% �(����� ?,� �	�

�8  �F�_� DO >8�
 �W
 �� >-� [�y �����7 �� �)� �#�  D	� �G� "� >-� ��F
  Z('��% ��5� �� .�F	� �!6�	� Q��� �� �&'7 "�»  �(#�  D	(� «   �(% �^	(5� ��	(G  m��

»�#� «#\� �>6��8 "� ��	V8 D	'� �L�� ��       �(% E�(����� �()� "(� ���� ��	(F� �(Ws+  >
  E�(F�8��� X[� �� ��N� E�-��� .�F	� � M-	�  D����5 �� DO "� �Wq�8 �%  >-� "�F��

:>-� "�)��� ��w ���� E��	� �� ����% ?'68 �� DO  "�WG ?M- �#�  D	� �,8  
   �((#�  D	((� �((,8 P!((� �8��((�    �	((� ��¬���((� O ��((��P((� �((F "((�  

 �	� ?��>�	� �� u	��RM8 ��!-  ��!(- �	�  "(\8	$ �(%   o'(�8 D�(2#� D��(�� �  �	(�
"� �n	�-�  ���	IL     �(����� [��(5� D	('8 �� �#�  D	� >8�
 .>-� ��,I8 ��%��	� ��w
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"� ����7 P�	� "� �_#�  D	� "� u	L�� ����� "� >-� ��
     	(% "(� �%	6(-	!8 "(� ��	F� ��) ���
"�F�� P� 	� D�!���	s+�  ��� "�F�� �� P� ]
 �� "� �(8 �	� �!G�- (���   ?'(#� ��  �(!!�

 "� �� � ������ " � �� �#�  D	� >8�
 �RMF "2�	!K �	�-��»   ?�()_F  �(#� D���7
D��_#� «�8 P,�8 Z)K�� 	�  �!!�»�#�a	!I� «.��� �!���7 �	� � ��  

��� �	
 ?��W� � D���G�� �� ��F "�WG "2�O "� "$�%	��»#�� «��	� ��   �f�(� [.(�
"@
.8 �� ��NG	� P$��8���  ��	!\8 ?�� �  3	(�� D	#$��8 u���	q .>-� ���� �6�	$ �	�

          ) �!#(� ��	(\8 �	(
  ��(F >(-�,� �()'& �� D	(�� D	(G�� �� "(� �\'6w �+�	\8
���_� ��'� �!F	� ?��W� � ?�� (����	!'� "(&#$ ��6L ����  ���    �( !��� ��	(� �� ��(68 �

��	K �R�8 [	@�Q�	\8 "� B-�% N$ ��"�F��� �W'��% ��	-      �	(8� ��	(� ?(�� [	(V�� �� .�(��
DO  ��	V8 ����	� �� 	�»�#� « �	!\8 ��»�`p  [	\w «"�F�� ���F�  E�!���O�	(� �� �� DO  ���

"�F�� �@��8 ?��W� ��	G�� �R!L �''�% EZ-	!% "� �"V'�� �� .���»�#� « "�»�`p« S(&#$ B\� � 
 �� N'� ?��W�»D��� ��� « "� ���� >8�.8 �#� 	� "�»D����'G �)� ��&G �� « "(#�+ 	� "� -

?'L�� .>-� ��F B��\% ����� >8�.8 �`p � "&#$ ����	� �� �Q	
 �let the food that we 

gave you stick in your throat  ����� ��»  "(!� D�(%��� P_#� �,+�« >(-� �    �	(\�� �� �(_� P(�
�	� ���    ��� �� "(�W,� E�6�`(8 �	(� :>(-� "��� D	'8 �� u���V8 ��68 ?��W� ����  �G�	(pO �

»�,+� «   ?��(� .>(-� ?��W�  ?\+ ��	�WG �!� �� ����7 E����	8 ��'� "� B-�% ?'68 "�
Q	\� 	� �R�8 E?��W� �� �R!L ?�� �`
 ��	�� �Z'%�%    ^��(� �_���+�n�(�� ��	(� ��	-

�U!7 ��  >-� "���G�	-�G�� E�    j�(5 B(�8 �	�(-� ��!- >�	� �� ��8O�� �8�� �	�
      �(���8  ��(!��G E�L	(#�$�  ��	('����$ �	 �(-	7 �Z'%�% ?��� .>-� ��F P',- D	�-��
   DO �q	(!�8 ����	(!'� �	!\8  (?M- f	'- �� D	#�WG �!8 SW+i8 �!\�) � �Ww	L  ��_�

>�% "&#$ ��	!\8 �M� ��"���G ���5 j	\I+�  ���   �� �(I�� Q�	\% ����� ��6s+	� ���7 ?��
Q�	\8 �� N'� �,�	I8 E��-	� .>-� ���� B'&�% ��7	!F����	� �\�� ��    ?��(W� E�W'(��% ��	(-

»"F	� D��8�
 [��� D��#_F� ��% "� �_#� D� «"�    �()'& �� S(&#$ ^���let the food 

that you manage to get down spoil you �8 PIK "�B\� .���7  �!\� "&#$ ��	G��»  [��(

D��� (�)�) «"6!$ ��	_FO "�    ��(6L �_���+�n�(�� ��	(� �� ���� �,��  �6�`8 >8�
 �

"W+i8 ?��  >-� ��F ���� E?�N �	$ B\� �� �6�`8 �spoil  �!\8 "�»  D��(� ?'(� �� «  �(U!7
"W+i8 �Z-	!% "�  >-� �����G   (?M(- f	'- �� �!\�) ��'\5�8 >�	� �� �!8 �  �	(!\8
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"���G ���5 �'Y}% >�% "&#$ ��	!\8 [	@� �� DO �q	!�8 ����	!'�   "(��� "(� �?(��  ���  ���(7 �
  .>-� "�F�� ���#� "� �� "&#$ �����	� ��� �� �sM% �����  

) (�PH3<��*�  :((#��� &�D��& �� �#�?$,� �� 
7�� ��#>� &# :��,»87?� � 8��«  

TPL� 87?� � 8�� 
?9W�% (#��� <X�&�P"0� 8$� &# �P	 

"!� D�I&'+� ��7 God strike them down! 

"F	� D��8�
 Let the food that you manage to get down spoil 
you! 

�#� �'7�!'� You won't be fortunate in your life 

"���� D�I#IK �,+� Let the greedy eyes explode! 

 ^��F  ^��7 �- D�#� � �	7?!� Let all the world's troubles fall on your head! 

"!� D�%��� P_#� "� �,+� Let the food that we gave you stick in your 
throat! 

?!� ^�- D�#� � �	7 ... �� Get lost you stupid fool! 

��� >G�8 ��7 Your singing and yet your miserable! 

  
5 ."@�=� � A:�  $��B  

^�	6L �-��� 	� "2� 3	�� �� ?��W�  ?\+ ��	�WG �!� "� l���8 �	��	6'+	5 �	� "(�	7 �
����8 g!F�� ) ��	8��1359/1379 "(#'� D	�-�� � �� "� (  �(!&�» �(_#� « »   ��(-� ��(��

"V'V7 «>-� ��F B'_I%49 �8�� B8	F "L�#V8 ?�� "� P'�	�16&#$ 	� ^�	6L"�   �	(

 ��	�WG �!�W�  ?\+?�� .>-�  ̂ �	(6L ?�� ��	-	!F �� *�   "(&#$  	(�     �(-��� "(� �	(�

  ^�((F "((� E��	((�WG �!((� ?((�� D���((G�� �� (��	�((-  �(('+) 3	((�� D	((#$��8 ��((_&#L
g!���  �	_��� �	,K D	'8 �� "� P'!'6� 	% P'�7���� "�)��»Q�	\8  (�W'(��%) E��	-« �» Q�	(\8 -

(� !���) E��	�« �»  �6&(- ��(_�� «   (�`(
)» Q	(����«     [��(� �� ��(I'� D	�(-�� D	(#$��8 �
"�)$ ��,� 	��	_���"6-	�8 .���   ?'(68 "(�	G�	,K �	��	_��� ?�� ����	� ����  ������ �

   ��	(�WG �!(� D���G�� �� D	�-�� D	#$��8 "� >-� ���� DO  ?��(W�  ?(\+    �� Z('%�% "(�
 �	��	_���»Q�	\8��	-« �»�W+ S#$�% ]��w ��) Q	������G « » �`(
 «�   �� ��	W�(-� ?���(I'

"�F�� j�#V8 �� .���16        ��	(F ���(68 ?�(8 �� ?��(W�  ?(\+ ����	(� ���(89   Q�	(\8) ���(8
60 �	_��� ����	� (����»Q�	\8��	- «���� |P��»  ?��(W�  ?(\+ �`
 « ��2   Q�	(\8) ���(8

13.33  (����»�W+ S#$�% ]��w ��) Q	���� �� (��G4 Q�	\8) ���826.66     �	(� "(� (�(���
�G �	_��� "_�O ?#� |>-� ��F "��»Q�	\8��	� «"�   �� j�(��8 ?��  >-� ��I� "���G �	�
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 "(� >-� DO ��i8  ?'68 	V!��          ^�(F "(� �(�	!L m�(8� �� ?��(W�  ?(\+ ��	(�WG �!(�
g!��� �8 ���5 "�)��?����  ���'G    Q�	(\8 ��($ ��(R% ��   DO ���(� �(\'6w �	(�   �� 	(�

!���  D	�� ��	G�� S!'V!G��� ����7 ?�� �� ���R% �R�8 g.     
  

  
&�#�*� �9��M #�&�= ��&&�D��: <*H%�: <��>&�'Y &# ��#>� 87?� � 8��  

"�  ��6��� D��6�����	�»Q�	\8��	� «"� >-� DO ��i8  ?'68 	V!�� ��    ?(\+ ��	(�WG �!�
��8� �� ?��W� g!��� ^�F "� ��	!L �_ �8 ���5 "�)��  ���'G?����    ��($ ��(R% ��

Q�	\8DO ���� �\'6w �	� "!'V!G �� 	�   ?(�� �� ���(R% �R�8 g!���  D	�� ��	G�� �
��� ����7 . "� l���8 �	W+� >WG D���� ��	F?��W�  ?\+    ��	(,� �(
 ��» g(!��� �(G�� «

Q�	\8 D	_8� u	8�#L  ����� ���5DO � !��� ��	� D	�� �� 	�    ����(� ��($ ~(&�M8 �	�   ��(��
g!��� ��	!L_ ����% Q�	\8 D	_8� ?��  ����� ���I'� ��	!\8 �G�'%DO � !��� E��	�   �� 	(�

�8 B'&�%   .���  
"�.7 ��	�� "� ��	 � 	� ����#�) �� ��F1( �8  ��(� ���	I8 D��%   ��(6��� "(�» Q�	(\8 -

"n���) ��	-Q�	\8 �(�W'��% �	�«   ?���(I'� 	�  �8	()� j�(5 )  Q�	(\860 (�(���  �	(��� -

���"#$�% �	_��� ?��%���� ��  .>-��8 ��O�	�Q�	\8 "� P'!���	-     "(� >(-� ��	(_���

��	- Q�	\8 Q	���� �`
 ��	� Q�	\8

60%

26.66%

23.33%

0%
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"6!$	�� 	!\8��  �	\�� �7	!F����	�E�  ��	(�� ^���  ��(68 ��  	(�  L�(�� » Q�	(\8  (��%'W�« 
	$�N �? 8�.�!�  

»Q	����« �	_���  "� >-� ���� �� �����8 �	W�-��� D	#$��8 D	�-��  "(���G ���5  >(-� .
�8 �O�	�P��F "�  �� ��@!8»Q	���� «�� ��? ]'��% #$�%"� �W+��G�   E��	(�� ^��(�  ��(68 

�� ?�8 �R�8 >-� ����. �'� "_�	!Kuy�#\8 �	_��� ?�� �>-� ��F "�WG N'� �% ��  ����(8� 
"� �8 "���G �	� ��F "� �8 ��R% P$��8 ��!�#$�%"� �W+��G "� �� �	(V  (I���  P(�   (�'� 

"�	I8 .�'8	V�� ����7  
 	8� »�`
 « "(&#$ 	� ^�	6L      �(_� ?��(W�  ?(\+ ��	(�WG �!(� �	(
 �   �( �� ��

�	_���#$��8 �	����� 3	�� D	  >-�"� �� 33/13� ����8 ����"     (-� ��(F "(���G �	(� .>
�8 �� �`
 ����8 �� �_��� "� D��%       |��� >6()� ��	(�� ��	(� ����	(� �� D	(#$��8 �(�5�

DO "���K � 	�     �	(_��� ](��w ��  �� �,�	(I8 ?��(W� �	� �� ����N8 ���8 	� ���	�� �� �'
»Q	���� «���� �!���O�	� �R�8 ?�8 ���!�� *� |���D	I� DO D����     ���(8 D���(G�� �� �� 	(�

�8 	,!% �'7��� "� D��% DO ��5�  ��	#F Q�$)[� ���8 �� 	8� .��� >6)� 	�1   D��(�� ��	(F (
»g!������ « D���?��W�  ?\+     |��(� �(�&% D	(#$��8 �6&- ��_�� �� �&'+� �� �@� ���8

"s��� ��6� >'RMF 	� �!�8	!'� �» a	(6L ^�z
 «      "(� B(-�% B('+�  �(R�8 g(!��� ��
        �	('�� "(� �_�N'�	(�8 P+��(L �� �(���M� �6�`(8 ��'(RMF v� "_!�� ��� ��R% �D	I��

D	)�� 	8 ��	#)$ ��F B��!8 ���8� �	�   "(&�  �(- ��% >I8 	�     ���(� ��(�N� �()� �
   >(()'� �(('\�  >((-� ?((�� �� �� ���((R% D	((�� �(()'& �� �y�_((- u	((8�#L Z((w	M8

"� ?'#� ���� �@� ��� DO D���G�� �� D	�-�� D	#$��8 �B'+�   .�!F	�  
���� B� �-��� ��	� ��	�WG �!� D���G�� �	����8 � ?��(W�  ?\+  �(8   "(V'�� D��(%

>��G G� "�P'���M� �  �@!8 �� � !��� Q	���� ��	G�(!���7 "�       	!(FO �(����� g(!��� 	(� "(�
�!�)'� P'!� �	 � D	�-�� D	#$��8 �	� "� �@� "� ��8  ��	(� �� "(� �-�  ����(8 �� "�()�����  �(��

"�  ��� ?�� ���7 � !��� Q	�����!!� 	W�� ��. D	#� �'� "� ��w    ^��	(6L ��(F ��	F� N'� �%
 �	
 ^.#$\+?��W�  ? !'I'� 	�"�  ������ g!���     �� u	(8�#L  �(���� �!�8	(!'� l	(6%��

  "!'(I'� DO "(� �M��	% ^��	F�  ^	�'#&% Z+	5  �(8 ��� �( !��� � .���(F   (#$��8 �(+ D	
���� N$	L �6�	$ �!�8	!'� �	� ?�� Q	���� �� u	8�#L D	�-�����      (&� [�(,W8 D��	(-� "(� 	(,!% � 

�� D��  ?���G�@� �	\�� � !��� �	W+� ��'\5�8 >�	� » 	�(-� «    �_���+�n�(�� Bn	()8 
DO �� �q	� �6�`8 ���� 	W���.���   D�(2#� ���	!L»  a	(6L ^�(z
 « ��»   a	(6L ^�(z
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 "(&�  �- �% � >I8 "(�N� ^�«  v.s(�� �»   D��(� (�()�) [��(
 « ��»  "(F	� D�(�8�
« �
����	� ��� ?���G ����� �»�,+� «$ ... ���8 ?��!K ��  (�� .�(!�	L�� ?�� �� ���	F � &# P'

) ���	8 2004 .� �329����� �� ?�8 (�8 ��  �L	(#�$� ���	(� ��  >)'� 	�)�� "� �!��� -

�8 B#L � !����!�. ?'L�� �Q	
 �8 �@� "� �-�   "(#$�% �� ����(8 �� ��	'()� ��  ���(8 �
��-��� ^	W% D��� D	I� �� ��Y�� !��� �	� �#� PIK "�$��8  ���7 (#  �� �D	�(-�� D	

�~-}% Q	#� �U!7 	� ^	W% ?�� D��� � !��� �	� 	� �Y� �� �&� "� �z\� ��D	'8 �������.  
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